
Цинь Юй, Старый Кот и Ци Линь выбежали из коридора к окну и, глядя вниз, обнаружили на
уровне второго этажа площадку. Именно отсюда хвостатый и остальные спрыгнули на
площадку, а затем спустились вниз по лестнице рядом с ней.

Цинь Юй, стоя у окна, поднял голову и посмотрел вперед. Он увидел, как хвостатый, схватив
братa Кана, бросились на другую сторону улицы и быстрым шагом направились к переулку.

— Брат Кан только что просил нас спасти его, а это значит, что он знает, что находится в
опасности, — торопливо сказал Ци Линь, обращаясь к ним, — нужно его спасать, иначе все
наши труды пойдут насмарку.

Цинь Юй понимал, что имеет в виду Ци Линь, и в этот момент времени на долгие раздумья не
было. Он повернулся к Старому Коту и сказал:

— Ты езжай за машиной, а мы с Ци Линем проследим за ними.

— Вы осторожнее там, — предупредил Старый Кот.

— Как возьмешь машину - сразу звони, — бросил Цинь Юй и, перелезая через подоконник,
крикнул Ци Линю, — погнали!

Сказав это, они один за другим спрыгнули с подоконника, а Старый Кот повернулся и быстро
зашагал в сторону лестницы, ведущей на второй этаж.

Пройдя два поворота, Старый Кот уже собирался спускаться вниз, как вдруг услышал
доносившиеся снизу торопливые шаги. В следующее мгновение он увидел семерых или
восьмерых парней в робах Букингемского Дворца, с оружием в руках, бегущих наверх.

Их взгляды встретились. Старый Кот, не растерявшись, с испуганным лицом указал пальцем в
сторону коридора и закричал: — Вы где пропадали?! Тут стреляли! Ещё и человека похитили, в
окно выпрыгнули и убежали!

— Сколько их было? — нахмурившись, спросил главарь шестерки.

— Не разглядел… Человек четыре-пять, — ответил Старый Кот, отодвигаясь в сторону.

Все увидели, что Старый Кот один, и оружия при себе у него нет, поэтому, не раздумывая,
бросились к окну, размахивая своим оружием.

Старый Кот вытер пот со лба и, быстро спускаясь вниз, пробормотал: — Вот же… Жизнь такая
непредсказуемая… Не успеешь оглянуться - уже по уши в неприятностях…



…

Задний двор Букингемского Дворца.

Цинь Юй спрыгнул со ступенек и уже собирался перебежать дорогу, как Ци Линь вдруг
схватил его за руку.

— Похоже, они ещё не заметили, что мы за ними идём, — прошептал он, — давай не будем
спешить, сначала сблизимся, а потом атакуем.

Цинь Юй удивленно посмотрел на него и, обернувшись, ответил: — Я знаю.

Кратко переговорив, они быстро перебежали дорогу и свернули в переулок.

Система электроснабжения в Планировочном районе изначально оставляла желать лучшего, и
большая часть жилых районов после десяти часов вечера погружалась во тьму, не говоря уже
об этих неблагополучных трущобах. Поэтому Цинь Юй и Ци Линь медленно шли по переулку,
и, хотя они могли видеть только силуэты вдалеке, им самим было трудно быть замеченными.
Они держались на безопасном расстоянии от преследователей, и пока все шло без
происшествий.

Переулок был довольно длинным. Цинь Юй и Ци Линь, сжимая пистолеты в руках, прошли
метров двести и, миновав два поворота, наконец-то увидели его конец.

В конце переулка, на обочине дороги, стоял старенький внедорожник-пикап с работающим
двигателем. Хвостатый, приставив пистолет к голове братa Кана, только подошел к машине,
как к нему навстречу вышел молодой парень в черной кожаной куртке и что-то тихо сказал.

Расстояние было довольно большим, поэтому Цинь Юй и Ци Линь не могли расслышать, о чем
они говорят, но оба чувствовали, что эти люди собираются уходить.

— Кидаемся и отбиваем его? — тихо спросил Ци Линь, нахмурившись.

Цинь Юй в свете фар машины смог разглядеть Хвостатого и его подельников и, покачав
головой, ответил: — Эти ребята не из робкого десятка, я тебе скажу. Длинный кожаный плащ,
ботинки мартинс… Такое ощущение, что они в местах не столь отдаленных не один пуд соли
съели. К тому же, у нас с тобой всего лишь два сраных маленьких пистолета. Вблизи, если что,
кто его знает, что они из-за пазухи достанут.

Ци Линь, немного подумав, стиснув зубы, ответил: — Если дело не выгорит, ты всегда сможешь
вернуться в Планировочный район, а Старый Кот под крылом у начальника Ли - он и за свою
жизнь никогда не переживал. А у меня, Ци Линя, что есть? До сих пор живой только благодаря
вам. Торговля лекарствам — это мой единственный шанс подняться, так что буду биться до



конца.

Цинь Юй удивленно посмотрел на него.

— Даже если он сейчас миномет из-за пазухи достанет, я все равно с ними тягаться буду, —
решительно заявил Ци Линь и, схватив пистолет, двинулся вперед, — я первый стреляю.

Обочина дороги.

Хвостатый, достав из кармана плаща пачку денег, бросил ее парню в черной кожаной куртке и
сказал: — Спасибо за помощь, увидимся.

— Не за что, братан Сяо, будут дела - звони, — поклонился парень в кожаной куртке, — тут
народу много, пойду я.

Переулок.

Цинь Юй и Ци Линь шли рядом, не спуская глаз с хвостатого, готовые в любой момент нажать
на курок.

Пятнадцать метров.

Десять метров.

Расстояние сократилось, Цинь Юй, глядя на Ци Линя, тихо сказал: — В лоб не пойдем. Я
займусь двумя другими, а ты бери главаря.

— Понял, — Ци Линь наклонился, готовясь к рывку.

Дринь-дринь!

В этот момент раздался телефонный звонок.

Хвостатый резко обернулся.

…

Двумя минутами ранее.



Старый Кот, выбравшись из суматохи в Букингемском Дворце, быстро перебежал дорогу и сел
в машину.

Включив зажигание, Старый Кот уже потянулся было к рычагу переключения передач, чтобы
ехать к заднему двору увеселительного заведения…

Топ-топ!

Как вдруг услышал быстрые шаги. Сногсшибательная красотка подошла сзади к машине и
распахнула дверцу переднего пассажирского сиденья.

Старый Кот обернулся на звук и замер.

Девушка с улыбкой скользнула в машину и, захлопнув дверцу, произнесла:

— Красавчик, сегодня я твоя.

— Коко? — Старый Кот, подумав пару секунд, вспомнил имя красотки, которая только что
составляла ему компанию в кабинете.

— Вот это да! Ты запомнил моё имя? — улыбаясь, ответила Коко.

Старый Кот, не в настроении болтать, нахмурился и сказал: — Выходи давай, сегодня я не
свободен.

— Куда ты так торопишься? — спросила Коко, приблизившись к Старому Коту.

— Я сказал, выходи из машины! — взбесился Старый Кот, — быстро, мне нужно ехать!

— Получили, что хотели, и решили смыться? — спросила Коко, глядя на Старого Кота.

Старый Кот опешил.

— Ты о чем?

— Пусть твои дружки вернут мне братa Кана, — на лице Коко не осталось и тени улыбки.

Старый Кот, ошарашенно помолчав пару секунд, тут же потянулся рукой к поясу.



Рядом с машиной бесшумно возникли трое мужчин в костюмах. Не предпринимая никаких
действий и не вытаскивая оружия, они просто стояли у окна водителя, холодно глядя на
Старого Кота.

— Только не дергайся, а то хуже будет, — Коко тонким пальчиком потрогала Старого Кота за
грудь, — звони своим друзьям.

— Кто ты такая? — спросил Старый Кот, не веря своим глазам.

Коко, хлопая своими прекрасными глазами, потянулась к карману Старого Кота и, достав его
телефон, сказала: — Я и есть босс.

Старый Кот остолбенел.

Коко, держа в руках телефон, четко приказала:

— Если не хочешь сдохнуть в Цзянчжоу, немедленно разблокируй его и звони своим дружкам.
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